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AD DABPZ / FKA3-2 - 8718531023

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 307 0 Dachhaken Roof hook crochets de toit ganci per tetto ganchos ganchos do telhado
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Ersatzteilliste
Spare parts list
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AD DABSSB / FKA9-2 - 8718531024

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 643 0 Montage-Set SSB Installation set SSB kit de montage set di montaggio juego de montaje conjunto de montagem
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Ersatzteilliste
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AD DABWB / FKA4-2 - 8718531025

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 748 511 021 0 Halterungs-Set (Welleternit) Bracket kit (corrugated
Eternit)

Jeu de montage (Eternit
ondulée)

Set staffe montaggio (Eternit
ondulato)

Conjunto de montaje
(Corrugado Eternit)

Conjunto de suporte (Eternit
ondulado)

2 8 748 511 024 0 Schraube M12x180 A4-70 Screw M12x180 A4-70 Screw M12x180 A4-70 Vite M12x180 A4-70 cerrojo Parafuso M12x180 A4-70

3 8 718 531 644 0 Träger Fixing bracket Plaque de jonction Supporto Soporte Fixing bracket

4 8 748 511 023 0 Dichtung (Welleternit,
Bitumen) (4x)

Seal (corrugated Eternit,
bitumen) (4x)

Joint (Eternit ondulée,
Bitumes) (4x)

Guarnizione(Eternit
ondulato,Bitume)(4x)

Junta (Corrugado Eternit,
Bitumen) (4x)

Vedação (Eternit ondulado,
Betume) (4x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
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AD ESS / FKA - 7735600576

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 358 0 Schiene 1940 mm Rail 1940 mm rail 1940 mm Binario rail Rail 1940 mm

2 7 735 600 105 Sparrenanker 4er Set VKA Roof anchor set VKA Ancrage comble 4 pieces Set fissaggio 4 pezzi

2 7 735 600 175 Sparrenanker 2er Set Roof anchor twin set Set de fixation poutre 2
pieces Set fissaggio 2 pezzi

3 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

5 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação
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Ersatzteilliste
Spare parts list
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Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD ESS / FKA6-2 - 8718531018

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação

2 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

3 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

5 8 718 531 261 0 Kollektorspanner doppelt Collector clamp double clip Graffa Pieza conexión estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD ESW - 8718532808

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação

2 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

3 8 718 533 085 0 Schiene waagerecht Top Rail horizontal top Rail horizontal top Rotaia orizzontale top Rail horizontal top Rail horizontal top

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

5 8 718 531 261 0 Kollektorspanner doppelt Collector clamp double clip Graffa Pieza conexión estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD GSS / FKA - 7735600575

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 358 0 Schiene 1940 mm Rail 1940 mm rail 1940 mm Binario rail Rail 1940 mm

2 7 735 600 105 Sparrenanker 4er Set VKA Roof anchor set VKA Ancrage comble 4 pieces Set fissaggio 4 pezzi

2 7 735 600 175 Sparrenanker 2er Set Roof anchor twin set Set de fixation poutre 2
pieces Set fissaggio 2 pezzi

3 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento
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Ersatzteilliste
Spare parts list
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Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD GSW - 8718532807

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

2 8 718 533 085 0 Schiene waagerecht Top Rail horizontal top Rail horizontal top Rotaia orizzontale top Rail horizontal top Rail horizontal top

3 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

4 8 718 531 143 0 Kollektorspanner einfach Collector clamp single clip Graffa Pieza terminación estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD SLPPZS / FKA15-2 - 8718531028

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 358 0 Schiene 1940 mm Rail 1940 mm rail 1940 mm Binario rail Rail 1940 mm

2 8 718 531 307 0 Dachhaken Roof hook crochets de toit ganci per tetto ganchos ganchos do telhado

3 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD SLPSSS / FKA16-2 - 8718531029

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

2 8 718 531 358 0 Schiene 1940 mm Rail 1940 mm rail 1940 mm Binario rail Rail 1940 mm

3 8 718 531 643 0 Montage-Set SSB Installation set SSB kit de montage set di montaggio juego de montaje conjunto de montagem
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD SLPWPS / FKA17-2 - 8718531030

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 748 511 021 0 Halterungs-Set (Welleternit) Bracket kit (corrugated
Eternit)

Jeu de montage (Eternit
ondulée)

Set staffe montaggio (Eternit
ondulato)

Conjunto de montaje
(Corrugado Eternit)

Conjunto de suporte (Eternit
ondulado)

2 8 718 531 644 0 Träger Fixing bracket Plaque de jonction Supporto Soporte Fixing bracket

3 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

4 8 718 531 358 0 Schiene 1940 mm Rail 1940 mm rail 1940 mm Binario rail Rail 1940 mm

5 8 748 511 023 0 Dichtung (Welleternit,
Bitumen) (4x)

Seal (corrugated Eternit,
bitumen) (4x)

Joint (Eternit ondulée,
Bitumes) (4x)

Guarnizione(Eternit
ondulato,Bitume)(4x)

Junta (Corrugado Eternit,
Bitumen) (4x)

Vedação (Eternit ondulado,
Betume) (4x)

6 8 748 511 024 0 Schraube M12x180 A4-70 Screw M12x180 A4-70 Screw M12x180 A4-70 Vite M12x180 A4-70 cerrojo Parafuso M12x180 A4-70
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD ZSAES / FKA12-2 - 8718531027

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação

2 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

3 8 718 531 261 0 Kollektorspanner doppelt Collector clamp double clip Graffa Pieza conexión estructura grampo

4 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AD ZSAGS / FKA11-2 - 8718531026

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

2 8 718 531 143 0 Kollektorspanner einfach Collector clamp single clip Graffa Pieza terminación estructura grampo

3 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD BWS / FKF7-2 - 8718531035

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 748 511 074 0 Wanne Loading tank Récepteur eau SUPPORTO Bandeja de carga Bandeja de carga
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD ESS / FKF4-2 - 8718531032

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 036 Flachd Zusatzstütze senk
Comfort/Top

Aux.-rail flat roof support vert
com./to Eq.renf.sup.vert.TT FKC Supporto aggiuntivo su tetto

piano vert. Perfil FKF 8-2 Perfil sup.adic.vert. telhd. pl.
com./to

2 8 718 220 764 0 Befestigungsset (5x) mounting parts (5x) Jeu de piéces de fixation
(5x) Set di fissaggio (5x) Elementos de fijación

Termosifón (5x) Peças de fixação (5x)

3 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação

4 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

5 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

6 8 718 531 261 0 Kollektorspanner doppelt Collector clamp double clip Graffa Pieza conexión estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD ESW - 8718532810

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 037 Flachd Zusatzstütze waag
Comfort/Top

Aux.-rail flat roof support
horiz com./t Eq.renf.sup.hor.TT FKC Supporto aggiuntivo su tetto

piano orriz FKF 9 - 2T Perfil sup.adic.hor. telhd. pl.
com./top

2 8 718 220 764 0 Befestigungsset (5x) mounting parts (5x) Jeu de piéces de fixation
(5x) Set di fissaggio (5x) Elementos de fijación

Termosifón (5x) Peças de fixação (5x)

3 8 718 531 224 0 Steckverbinder Connector bar Raccord rail profile Giunto ad innesto Guida
profilata

Pieza Unión Tornillos
sujección Estructu Barra de ligação

4 8 718 533 085 0 Schiene waagerecht Top Rail horizontal top Rail horizontal top Rotaia orizzontale top Rail horizontal top Rail horizontal top

5 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

6 8 718 531 261 0 Kollektorspanner doppelt Collector clamp double clip Graffa Pieza conexión estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD GSS / FKF3-2 - 8718531031

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 036 Flachd Zusatzstütze senk
Comfort/Top

Aux.-rail flat roof support vert
com./to Eq.renf.sup.vert.TT FKC Supporto aggiuntivo su tetto

piano vert. Perfil FKF 8-2 Perfil sup.adic.vert. telhd. pl.
com./to

2 8 718 220 764 0 Befestigungsset (5x) mounting parts (5x) Jeu de piéces de fixation
(5x) Set di fissaggio (5x) Elementos de fijación

Termosifón (5x) Peças de fixação (5x)

3 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

5 8 718 531 143 0 Kollektorspanner einfach Collector clamp single clip Graffa Pieza terminación estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD GSW - 8718532809

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 037 Flachd Zusatzstütze waag
Comfort/Top

Aux.-rail flat roof support
horiz com./t Eq.renf.sup.hor.TT FKC Supporto aggiuntivo su tetto

piano orriz FKF 9 - 2T Perfil sup.adic.hor. telhd. pl.
com./top

2 8 718 220 764 0 Befestigungsset (5x) mounting parts (5x) Jeu de piéces de fixation
(5x) Set di fissaggio (5x) Elementos de fijación

Termosifón (5x) Peças de fixação (5x)

3 8 718 533 085 0 Schiene waagerecht Top Rail horizontal top Rail horizontal top Rotaia orizzontale top Rail horizontal top Rail horizontal top

4 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

5 8 718 531 143 0 Kollektorspanner einfach Collector clamp single clip Graffa Pieza terminación estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD ZSS / FKF8-2 - 8718531036

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

 8 710 000 000 0 Keine Ersatzteile verfügbar No spare parts available Aucune pièce détachée
disponible

Non disponibili parti di
ricambio

No disponible como
repuesto

Não peças de substituição
disponíveis
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FD ZSW / FKF9-2 - 8718531037

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

 8 710 000 000 0 Keine Ersatzteile verfügbar No spare parts available Aucune pièce détachée
disponible

Non disponibili parti di
ricambio

No disponible como
repuesto

Não peças de substituição
disponíveis
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

FKA 5-2 - 8718531017

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 370 0 Schrauben-Set (4x) Screw Set (4x) Vis (4x) Vite di (4x) Tornillo de ajuste (4x) Schew Set (4x)

2 8 718 531 137 0 Schiene 1175 mm Comfort Rail 1175 mm comfort rail 1175 mm comfort Binario 1175 mm comfort carril 1175 mm comfort calha 1175 mm comfort

3 8 748 511 005 0 Abrutschsicherung everp Slipping safety GlissIère de sécurité sicurezza Deslizamiento de seguridad Clip anti-deslizamento

4 8 718 531 143 0 Kollektorspanner einfach Collector clamp single clip Graffa Pieza terminación estructura grampo
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID EKWS - 8718532840

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 316 0 Eindeckblech oben links flashing panel top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda flashing panel top left

2 8 718 533 317 0 Eindeckblech oben rechts flashing panel top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha flashing panel top right

3 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

5 8 718 533 328 0 Eindeckblech unten links/
rechts

flashing panel bottom left/
right

tôle de recouvrement bas
gauche/droite

lamiera di copertura sotto
sinistra/dest

chapa de recubrimiento
debajo iz./ de.

flashing panel bottom left/
right

6 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

7 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

8 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

9 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

10 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

11 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

12 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

13 8 718 531 770 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

14 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

15 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate

16 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID ESSH - 8718532917

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 714 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de protection haut milieu Lamiera di protezione sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

3 8 718 533 343 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

4 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

5 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

6 8 718 531 765 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

7 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

8 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

9 8 718 531 736 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de protection bas milieu Lamiera di protezione sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

10 8 718 531 752 0 Blende mitte Cover Cover middle cache milieu copertura intermedio diafragma Mitad Cover Cover middle

11 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

12 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID ESSS - 8718532914

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 710 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de protection haut milieu Lamiera di protezione sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

3 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

4 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

5 8 718 531 769 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

6 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

7 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

8 8 718 531 740 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de protection bas milieu Lamiera di protezione sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

9 8 718 531 752 0 Blende mitte Cover Cover middle cache milieu copertura intermedio diafragma Mitad Cover Cover middle

10 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

11 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate
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Ersatzteilliste
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
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ID ESSZ - 8718532911

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 710 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de protection haut milieu Lamiera di protezione sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

3 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

4 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

5 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

6 8 718 531 767 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

7 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

8 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

9 8 718 531 732 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de protection bas milieu Lamiera di protezione sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

10 8 718 531 752 0 Blende mitte Cover Cover middle cache milieu copertura intermedio diafragma Mitad Cover Cover middle

11 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID ESWH - 8718532845

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 321 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

3 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

4 8 718 533 343 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

5 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

6 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

7 8 718 531 766 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 533 327 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

11 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle

12 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band
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Ersatzteilliste
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ID ESWS - 8718532842

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 318 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

3 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate

4 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

5 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

6 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

7 8 718 531 770 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 533 329 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

11 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle
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Ersatzteilliste
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Lista parti di ricambio
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Catálogo de peças de substituição

ID ESWZ - 8718532839

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 318 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

2 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

3 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

4 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

5 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

6 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

7 8 718 531 768 0 Verbinder unten Cover bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Cover bottom

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 533 324 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

11 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle
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ID GSSH - 8718532916

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 712 0 Eindeckblech oben links Cover top left tôle de protection haut
gauche

Lamiera di protezione sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

2 8 718 531 713 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de protection haut droite Lamiera di protezione sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

3 8 718 531 724 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 722 0 Eindeckblech rechts unten Cover bottom right tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover bottom right

5 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

6 8 718 531 735 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de protection bas droite Lamiera di protezione sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

7 8 718 531 751 0 Blende rechts Cover right cache droite copertura destra diafragma derecha Cover right

8 8 718 531 750 0 Blende links Cover left cache gauche copertura sinistra diafragma izquierda Cover left

9 8 718 531 734 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de protection bas
gauche

Lamiera di protezione sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

10 8 718 531 725 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

11 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

12 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

13 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

14 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

15 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

16 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

17 8 718 531 765 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

18 8 718 533 343 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

19 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

20 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

21 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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Ersatzteilliste
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Lista de repuestos
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ID GSSS - 8718532913

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 708 0 Eindeckblech oben links Cover top left tôle de protection haut
gauche

Lamiera di protezione sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

2 8 718 531 709 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de protection haut droite Lamiera di protezione sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

3 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 726 0 Eindeckblech rechts unten Cover right bottom tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover right bottom

5 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

6 8 718 531 738 0 Eindeckblech unten links
rechts Cover bottom left right tôle de protection bas

gauche droite
Lamiera di protezione sotto
sinistra des

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left right

7 8 718 531 751 0 Blende rechts Cover right cache droite copertura destra diafragma derecha Cover right

8 8 718 531 750 0 Blende links Cover left cache gauche copertura sinistra diafragma izquierda Cover left

9 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

10 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

11 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

12 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

13 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

14 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

15 8 718 531 769 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

16 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

17 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

18 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate

19 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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ID GSSZ - 8718532910

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 708 0 Eindeckblech oben links Cover top left tôle de protection haut
gauche

Lamiera di protezione sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

2 8 718 531 709 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de protection haut droite Lamiera di protezione sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

3 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 726 0 Eindeckblech rechts unten Cover right bottom tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover right bottom

5 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

6 8 718 531 731 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de protection bas droite Lamiera di protezione sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

7 8 718 531 751 0 Blende rechts Cover right cache droite copertura destra diafragma derecha Cover right

8 8 718 531 750 0 Blende links Cover left cache gauche copertura sinistra diafragma izquierda Cover left

9 8 718 531 730 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de protection bas
gauche

Lamiera di protezione sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

10 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

11 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

12 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

13 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

14 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

15 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

16 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

17 8 718 531 767 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

18 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

19 8 718 533 341 0 Mittelschiene Cover middle rail milieu rotaia intermedio Rail Cover middle

20 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

21 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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ID GSWH - 8718532844

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 319 0 Eindeckblech oben links Cover top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

2 8 718 533 320 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

3 8 718 533 321 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

4 8 718 531 724 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

5 8 718 531 725 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

6 8 718 533 325 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de recouvrement bas
gauche

lamiera di copertura sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

7 8 718 533 326 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de recouvrement bas
droite

lamiera di copertura sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

8 8 718 533 327 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

9 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

10 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

11 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

12 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle

13 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

14 8 718 533 343 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

15 8 718 531 766 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

16 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

17 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

18 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

19 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

20 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

21 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

22 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

23 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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ID GSWS - 8718532841

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 316 0 Eindeckblech oben links flashing panel top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda flashing panel top left

2 8 718 533 317 0 Eindeckblech oben rechts flashing panel top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha flashing panel top right

3 8 718 533 318 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

4 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

5 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

6 8 718 533 328 0 Eindeckblech unten links/
rechts

flashing panel bottom left/
right

tôle de recouvrement bas
gauche/droite

lamiera di copertura sotto
sinistra/dest

chapa de recubrimiento
debajo iz./ de.

flashing panel bottom left/
right

7 8 718 533 328 0 Eindeckblech unten links/
rechts

flashing panel bottom left/
right

tôle de recouvrement bas
gauche/droite

lamiera di copertura sotto
sinistra/dest

chapa de recubrimiento
debajo iz./ de.

flashing panel bottom left/
right

8 8 718 533 329 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

9 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

10 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

11 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

12 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle

13 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

14 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

15 8 718 531 770 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

16 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

17 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

18 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

19 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

20 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

21 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate

22 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300

 
 2022/12 37 6720807887



Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID GSWZ - 8718532837

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 316 0 Eindeckblech oben links flashing panel top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda flashing panel top left

2 8 718 533 317 0 Eindeckblech oben rechts flashing panel top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha flashing panel top right

3 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

5 8 718 533 323 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de recouvrement bas
droite

lamiera di copertura sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

6 8 718 533 322 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de recouvrement bas
gauche

lamiera di copertura sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

7 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

8 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

9 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

10 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

11 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

12 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

13 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

14 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

15 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

16 8 718 531 768 0 Verbinder unten Cover bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Cover bottom

17 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

18 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID GSWZ - 8718532838

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 316 0 Eindeckblech oben links flashing panel top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda flashing panel top left

2 8 718 533 317 0 Eindeckblech oben rechts flashing panel top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha flashing panel top right

3 8 718 533 318 0 Eindeckblech oben mitte Cover top middle tôle de recouvrement haut
milieu

lamiera di copertura sopra
intermedio

chapa de recubrimiento
arriba Mitad Cover top middle

4 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

5 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

6 8 718 533 322 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de recouvrement bas
gauche

lamiera di copertura sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

7 8 718 533 323 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de recouvrement bas
droite

lamiera di copertura sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

8 8 718 533 324 0 Eindeckblech unten mitte Cover bottom middle tôle de recouvrement bas
milieu

lamiera di copertura sotto
intermedio

chapa de recubrimiento
debajo Mitad Cover bottom middle

9 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

10 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

11 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

12 8 718 533 338 0 Blende mitte Cover middle couvercle milieu copertura di protezione
intermedio recubrimiento Mitad Cover middle

13 8 718 531 760 0 Mittelschiene Cover middle Baguette du milieu Parte intermedia pieza central Cover middle

14 8 718 533 342 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

15 8 718 531 768 0 Verbinder unten Cover bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Cover bottom

16 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

17 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

18 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

19 8 718 531 774 0 Montagehalter Support Support de montage materiale di montaggio material de montaje Support

20 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

21 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

22 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

23 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID HES / FKI27-2 - 8718531004

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 722 0 Eindeckblech rechts unten Cover bottom right tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover bottom right

2 8 718 531 724 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

3 8 718 531 725 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

4 8 718 531 743 0 Eindeckblech unten Cover bottom tôle de protection bas Lamiera di protezione sotto chapa de recubrimiento
debajo Cover bottom

5 8 718 531 717 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de protection haut droite Lamiera di protezione sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

6 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

7 8 718 531 756 0 Blende Cover cache copertura diafragma Cover

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

11 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

12 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

13 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID HEW - 8718532843

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 533 319 0 Eindeckblech oben links Cover top left tôle de recouvrement haut
gauche

lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

2 8 718 533 320 0 Eindeckblech oben rechts Cover top right tôle de recouvrement haut
droite

lamiera di copertura sopra
destra

chapa de recubrimiento
arriba derecha Cover top right

3 8 718 531 724 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

4 8 718 531 725 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

5 8 718 533 326 0 Eindeckblech unten rechts Cover bottom right tôle de recouvrement bas
droite

lamiera di copertura sotto
destra

chapa de recubrimiento
debajo derecha Cover bottom right

6 8 718 533 325 0 Eindeckblech unten links Cover bottom left tôle de recouvrement bas
gauche

lamiera di copertura sotto
sinistra

chapa de recubrimiento
debajo izquierda Cover bottom left

7 8 718 531 749 0 Stützblech waagerecht Sheet horizontal tôle horizontal Lamierino orizzontale chapa horizontal Sheet horizontal

8 8 718 533 336 0 Blende links cover panel links tôle de recouvrement links pannello di copertura links chapa de recubrimiento links cover panel links

9 8 718 533 337 0 Blende rechts cover panel rechts tôle de recouvrement rechts pannello di copertura rechts chapa de recubrimiento
rechts cover panel rechts

10 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

11 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

12 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

13 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

14 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

15 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

16 8 718 531 765 0 Verbinder unten Connector bottom kit de raccordement bas Set di collegamento sotto set conector debajo Connector bottom

17 8 718 533 343 0 Verbinder oben connector set top kit de raccordement haut Set di collegamento sopra set conector arriba connector set top

18 6 304 637 5 Dichtband Hannoband
10x10x6300 verp

Tape Hannoband
10x10x6300

Bande d’étanchéité p/tuiles
creuses

Guarnizione Hannoband
10x10x6300

junta Hannoband
10x10x6300

vedação Hannoband
10x10x6300
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID PZES / FKI3-2 - 8718530980

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 726 0 Eindeckblech rechts unten Cover right bottom tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover right bottom

2 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

3 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

4 8 718 531 742 0 Eindeckblech unten Cover bottom tôle de protection bas Lamiera di protezione sotto chapa de recubrimiento
debajo Cover bottom

5 8 718 531 716 0 Eindeckblech oben links Cover top left Tôle de couverture
supérieure, milieu

Lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

6 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

7 8 718 531 756 0 Blende Cover cache copertura diafragma Cover

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

11 8 718 223 904 0 Dichtband dreieckig Sealing band ruban isolant Nastro di tenuta Cinta aislante Sealing band

12 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

13 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

ID SSES / FKI15-2 - 8718530992

 Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizioni Descripción Designação

1 8 718 531 726 0 Eindeckblech rechts unten Cover right bottom tôle de protection droite bas Lamiera di protezione destra
sotto

chapa de recubrimiento
derecha debajo Cover right bottom

2 8 718 531 728 0 Eindeckblech rechts oben Cover right top tôle de protection droite haut Lamiera di protezione destra
sopra

chapa de recubrimiento
derecha arriba Cover right top

3 8 718 531 729 0 Eindeckblech links oben Cover left top tôle de protection gauche
haut

Lamiera di protezione
sinistra sopra

chapa de recubrimiento
izquierda arriba Cover left top

4 8 718 531 744 0 Eindeckblech unten Cover bottom tôle de protection bas Lamiera di protezione sotto chapa de recubrimiento
debajo Cover bottom

5 8 718 531 716 0 Eindeckblech oben links Cover top left Tôle de couverture
supérieure, milieu

Lamiera di copertura sopra
sinistra

chapa de recubrimiento
arriba izquierda Cover top left

6 8 718 531 748 0 Stützblech senkrecht Sheet vertical tôle vertical Lamierino verticale chapa vertical Sheet vertical

7 8 718 531 756 0 Blende Cover cache copertura diafragma Cover

8 8 718 531 771 0 Montagehalter Support matériel de montage materiale di montaggio material de montaje Support

9 8 718 531 772 0 Abrutschsicherung Support Slipping safty Dispositif anti-glissement scivolo Tope Support Slipping safty

10 8 718 531 773 0 Montagehalter seitlich Support side Support latéral materiale di montaggio
laterale material de montaje lateral Support side

12 8 748 511 075 0 Schiene Bar Barre Telaio Respaldo Caixilho

13 8 748 511 055 0 Halter (6x) support (6x) PATTE FIXATION KIT
MONT CAPTEUR (6x) Supporto (6x) Soporte de fijación (6x) Suporte (6x)

15 8 718 223 903 0 Dichtschnur UEB Schiefer Sealing UEB slate Cordon d´'étanchéité Cordone ermetizzante cordón junta Sealing UEB slate
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